


A great collection of 
decorations, made 
of quality ceramic 
decorated in the third 
firing, to go with all 
Elios collections and 
add to their beauty.

Un riche florilège de 
dessins pensés pour 
agrémenter et enrichir 
chaque collection Elios  
orne la somptueuse 
céramique décorée 
lors de la troisième 
cuisson.

Eine große Auswahl 
an Dekorationen 
in kostbarer, im 
Drittbrand glasierter 
Keramik, passend und 
ergänzend zu jeder 
Kollektion von Elios.

Una gran selección de 
motivos decorativos, 
en preciosa cerámica 
decorada en 
tercer fuego, para 
ser combinada y 
enriquecer cualquier 
colección Elios.

Una grande raccolta 

di decorazioni,

in preziosa ceramica 

decorata in terzo fuoco,

per abbinarsi e arricchire  

ogni collezione Elios.

Love&Decors
PASSIONE PER IL DECORO. 
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DECORAZIONI
IN TERZO FUOCO, RICCO  

DI RILIEVI E RIFLESSI .

Decoration in the third firing, 
rich in relief and reflections.

Des dessins en troisième 
cuisson foisonnant de reliefs 

et de reflets.

Im Drittbrand hergestellte 
Dekors mit vielfältigen 
Reliefs und Reflexen.

Motivos decorativos en 
tercer fuego, ricos en 

relieves y reflejos.

COMPOSIZIONI 
IN FORMATO 60X120, 

VERSATILI E FACILI 
DA POSARE.

Compositions in the 60x120 
size, versatile and easy to 

install.

Compositions 60x120, un 
format polyvalent et facile 

à poser.

Kompositionen im Format 
60x120, vielseitig und 
mühelos zu verlegen.

Composiciones en formato 
60x120, versátiles y fáciles 

de colocar.

GRES PORCELLANATO 
IMPERMEABILE , 

RESISTENTE .

Impermeable, resistant 
porcelain.

Grès cérame imperméable et 
résistant.

Feinsteinzeug: wasserfest, 
beständig.

Gres porcelánico 
impermeable, resistente.

UN VASTO CORREDO 
DI SOLUZIONI TRA CUI 

SCEGLIERE .

A vast collection of solutions 
from which to choose.

Un riche éventail de 
solutions parmi lesquelles 

choisir.

Ein breit gefächertes 
Angebot an Lösungen steht 

zur Auswahl.

Una vasta gama de 
soluciones entre las cuales 

escoger.
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Colours, nuances, 
reflections and materials 
become decorating 
styles in an extraordinary 
collection of decorated 
surfaces expressing all 
the know-how and culture 
of ceramics of Elios, 
a brand with a strong 
tradition of ceramic 
surfaces and decorations.

Les couleurs, les nuances, 
les reflets et la matière 
se transforment en style 
d’ameublement. Une 
collection exceptionnelle 
de surfaces décorées 
illustrant tout le savoir-
faire et toute la culture 
céramique d’Elios, une 
marque riche d’une longue 
tradition en matière 
de décoration et de 
revêtement céramique.

Farben, Nuancen, Reflexe 
und Material vereinen sich 
zu einem überzeugenden 
Einrichtungsstil. Eine 
fantastische Kollektion 
aus dekorierten 
Oberflächen, die 
das Knowhow der 
Keramikkultur von Elios 
widerspiegelt. Eine 
Marke mit einer starken 
Tradition, wenn es um 
Dekor und Verkleidungen 
aus Keramik geht.

Colores, matices, reflejos 
y materia se convierten en 
un estilo que decora. Una 
extraordinaria colección 
de superficies decoradas 
que expresan el know-how 
y la cultura cerámica 
de Elios, una marca con 
una fuerte tradición 
en la decoración y el 
revestimiento cerámico.

Colori, sfumature, riflessi  

e materia diventano stile che 

arreda. Una straordinaria 

collezione di superfici decorate, 

che esprimono il know how  

e la cultura ceramica di Elios, 

un marchio che ha una forte 

tradizione del decoro e del 

rivestimento ceramico.

WALLPAPER INSPIRATION
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Relief, transparency, 
reflection, metallic 
surfaces: all the 
undeniable wealth and 
prestige of authentic 
third-fired ceramic.

Reliefs, transparences, 
reflets et métaux : la 
richesse et le luxe 
incomparables  
de la véritable 
céramique travaillée  
en troisième cuisson.

Reliefs, Transparenzen, 
Reflexe und 
Metalle: Die ganze 
unvergleichliche Fülle 
und Kostbarkeit der 
echten, im Drittbrand 
verarbeiteten Keramik.

Relieves, 
transparencias, reflejos 
y metales: toda la 
inigualable riqueza 
y preciosidad de la 
auténtica materia 
cerámica elaborada en 
tercer fuego.

Rilievi, trasparenze, riflessi  

e metalli: tutta l’ineguagliabile 

ricchezza e preziosità 

dell’autentica materia ceramica 

lavorata in terzo fuoco.

PRECIOUS 
THIRD -FIR ING CREATIONS
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Le decorazioni hanno uno sviluppo componibile che si adatta 

a pareti di diverse dimensioni, grandi o piccole che siano. 

Il formato 60x120 è semplice da trasportare e facilita la posa in opera.

I rivestimenti wallpaper possono integrarsi 

con ogni tipo di collezione ed effetto materico.

60x120 CM. 
EASY,  VERSATILE ,  ST YLISH
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Decorations are 
modular to permit 
adaptation to walls 
of different sizes, 
however large or small. 
The 60x120 size 
makes handling and 
installation easy. 
Wallpaper decorative 
pieces can be used 
with all collections  
and textures.

Les compositions 
des dessins sont 
adaptables et peuvent 
être dimensionnées 
en fonction des murs, 
grands ou petits. 
Simple à transporter, 
le format 60x120 
facilite la pose du 
produit.
Les revêtements effet 
tapisserie se marient 
tout naturellement 
avec l’ensemble  
des collections  
effet matière.

Die Dekors können 
zusammengesetzt 
werden und passen 
sich Wänden in allen 
möglichen Größen 
an - kleinen und 
großen. Das Format 
60x120 ist leicht 
transportierbar 
und vereinfacht die 
Verlegearbeit.
Die wie Tapeten 
wirkenden 
Wandverkleidungen 
können mit allen 
Kollektionen und mit 
jedem Materialeffekt 
ergänzt werden.

Los motivos 
decorativos tienen un 
desarrollo componible 
que se adapta a 
paredes de diferentes 
dimensiones, sean 
grandes o pequeñas. 
El formato 60x120 es 
fácil de transportar y 
facilita la colocación 
en obra.
Los revestimientos de 
efecto “papel pintado” 
pueden integrarse  
con cualquier tipo  
de colección  
y efecto matérico.
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A vast gallery of ideas, 
decorative techniques 
and colour palettes 
in which to find the 
design and inspiration 
best interpreting and 
underlining any style 
or personality.

Une riche galerie 
d’idées, de techniques 
décoratives et de 
palettes de couleurs 
permet de trouver le 
dessin et l’inspiration 
à même de traduire et 
de valoriser tous les 
styles et toutes les 
personnalités.

Eine große 
Ideengalerie, 
Dekorationstechniken 
und Farbpaletten 
sorgen dafür, dass 
man für jeden Stil und 
für jede Persönlichkeit 
das geeignete Muster 
und die richtige 
Inspiration finden kann.

Una gran galería 
de ideas, técnicas 
decorativas y paletas 
cromáticas donde 
puede encontrase el 
diseño y la inspiración 
que interpreta y 
valoriza cualquier 
estilo y personalidad.

Una grande galleria di idee, 

tecniche decorative  

e palette cromatiche dove  

è possibile trovare il disegno  

e l’ispirazione che valorizza 

ogni stile e personalità.

IDEAS AND 
SOLUTIONS 
FOR EVERY 

ST YLE
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In casa e negli spazi pubblici, 

Love&Decors illumina e rende unico 

qualsiasi ambiente.

PERSONALIZE YOUR SPACE

RESTAURANT KITCHEN

BATHROOM

BEDROOM

LIVING
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In homes and public 
spaces alike, 
Love&Decors  
bring light  
and true uniqueness  
to any space.

Dans les contextes 
résidentiels ou publics, 
Love&Decors illumine 
tous les espaces pour 
en faire des lieux 
uniques.

Zu Hause und in 
öffentlichen Räumen: 
Love&Decors lässt 
jede Umgebung 
aufleuchten und 
einzigartig wirken.

En el hogar y en los 
espacios públicos, 
Love&Decors ilumina 
y hace único cualquier 
espacio.

RESTAURANT

BATHROOM

LOUNGE BAR

SHOP

KITCHEN
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E Q U AT O R I A L

16
L E A F

24
I B I S

28
F L O R A

20

FIND YOUR MOOD

N A T U R A

34
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E VA N E S C E N C E

42
B L O O M

38
R O S E S

48
A U T U M N

58
F L A M I N G O

54

Colours, materials, 
inspirations:  
the perfect solution 
for any style.

Couleurs, matières  
et inspirations:  
la solution idéale pour 
tous les styles.

Farben, Rohstoffe, 
Inspirationen:  
Die ideale Lösung für 
jeden Stil.

Colores, materias, 
inspiraciones:  
la solución ideal para 
todos los estilos.

Colori, materie, ispirazioni: 

la soluzione ideale per ogni stile.
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Equatorial

POSA VERTICALE

Tropical suggestions,
colours and patterns.

Inspirations tropicales,
couleur et fantaisie.

Tropische Reize, 
Farbe und Fantasie.

Sugestiones tropicales,
color y fantasía.

Suggestioni tropicali, 

colore e fantasia.

SIZES COMP A+B:
120x120
48”x48”
rett

SINGLE PIECE:
60x120
24”x48”
rett

A B

A B

A B
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Equatorial



BORDEAUX

OTTANIO

GREY

Styling palette

MATCHING

EQUATORIAL
60x120 - 24”x48” rett

STONE EVO PECE
60x120 - 24”x48” rett

STONE EVO PECE
60x120 - 24”x48” rett

Floor

Wall
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Flora

SIZES COMP A+B:
120x120
48”x48”
rett

COMP 2 PIECES:
60x120
24”x48”
rett

A B

A B

A B

POSA VERTICALE

Nature, bright colours 
and sparkling light.

Nature, couleurs 
brillantes et reflets  
de lumière.

Natur, leuchtende Farben 
und Lichtreflexe.

Naturaleza, colores 
brillantes y reflejos  
de luz.

Natura, colori brillanti 

e riflessi di luce.
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Flora



FLORA
60x120 - 24”x48” rett

MATCHING

Wall

GREEN

YELLOW

NATURAL

NORWAY SILK
20,3x90,6 - 8”x35”

Floor

Styling palette
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Leaf

SIZES COMP A+B:
120x120
48”x48”
rett

COMP 2 PIECES:
60x120
24”x48”
rett

A B

A B

A B

POSA VERTICALE

Tender hues and delicate 
atmospheres.

Des nuances douces 
et des atmosphères 
délicates.

Feine Nuancen  
und zarte Stimmungen.

Tenues matices  
y atmósferas delicadas.

Tenui sfumature 

e atmosfere delicate.
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Leaf



LEAF
60x120 - 24”x48” rett

MATCHING

Wall

HORIZON FANGO
60x120 - 24”x48” rett

HORIZON POLVERE
60x120 - 24”x48” rett

GREY

LIGHT GREY

OCRE

Floor

Styling palette
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Ibis

SIZES COMP A+B:
120x120
48”x48”
rett

COMP 2 PIECES:
60x120
24”x48”
rett

A B

A B

A B

POSA VERTICALE

The floral wealth  
with elegant details.

Une luxuriance de fleurs 
aux élégants détails. 

Blumenpracht mit 
elegantem Detail. 

La riqueza floral  
con el detalle elegante.

La ricchezza floreale 

dal dettaglio elegante.
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MATCHING

IBIS
60x120 - 24”x48” rett

Wall

CREAM

GOLD

BROWN

HARMONY CREAM
100x100 - 39”x39” rett

Floor

DOWNTOWN CORTEN GRAD. COSTA RETTA
33x120 - 13”x48” rett

Stairs

Styling palette
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Ibis
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Natura

SIZES COMP A+B:
120x120
48”x48”
rett

COMP 2 PIECES:
60x120
24”x48”
rett

A B

A B

A B

POSA VERTICALE

Golden reflections  
and white petals  
for an endless Spring.

Reflets dorés  
et pétales blancs pour  
un printemps infini.

Goldene Reflexe und 
weiße Blütenblätter für 
einen endlosen Frühling

Reflejos dorados  
y blancos pétalos para 
una primavera sin fin.

Riflessi dorati e bianchi petali 

per una primavera senza fine.

35



Natura
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NATURA
60x120 - 24”x48” rett

MATCHING

Wall

MARBLE ESSENTIAL GREY
60x120 - 24”x48” rett

MARBLE ONYX WHITE
60x120 - 24”x48” rett

CHERRY

GOLD

LIGHT GREY

Floor

Styling palette
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Bloom

SIZES COMP A+B:
120x120
48”x48”
rett

COMP 2 PIECES:
60x120
24”x48”
rett

A B

A B

A B

POSA VERTICALE

All the poetry and colour 
of watercolour blooms.

Poésie et couleur  
de bourgeons peints  
à l’aquarelle.

Poetik und Farbe von 
Knospen eines Aquarells.

Poesía y color
de capullos  
de flor en acuarela.

Poesia e colore 

di boccioli acquerellati.
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Bloom



BLOOM
60x120 - 24”x48” rett

MATCHING

Wall

DOWNTOWN BIANCO
60x120 - 24”x48” rett

VICTORY NUDE
6,1x37 - 2”x15”

SAGE

AZURE

NUDE

Floor

Styling palette
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Evanescence

SIZES COMP A+B:
120x120
48”x48”
rett

COMP 2 PIECES:
60x120
24”x48”
rett

A B

A B

A B

POSA VERTICALE

Delicate hues for a tone-
on-tone watercolour look.

Des nuances délicates 
pour un effet aquarelle 
ton sur ton.

Zarte Nuancen für einen 
Aquarell-Effekt  
Ton-in-Ton.

Matices delicados para 
un efecto acuarela tono 
sobre tono.

Nuance delicate per un effetto 

acquerello tono su tono.
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Evanescence



EVANESCENCE
60x120 - 24”x48” rett

MATCHING

Wall

LIGHT GREY

ANTIQUE ROSE

NATURAL

ESSENTIAL CROSS SOFT
20x120 RET - 8”x48

Floor

Styling palette
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Evanescence
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Roses

SIZES COMP A+B:
120x120
48”x48”
rett

COMP 2 PIECES:
60x120
24”x48”
rett

A B

POSA VERTICALE E 
ORIZZONTALE

A B

A B

A precious blend
of roses and textured 
reflections.

Une luxueuse fusion
de roses et de reflets  
de matière.

Eine kostbare 
Verbindung zwischen 
Rosen und stofÒichen 
Reflexen.

Una preciosa fusión
entre rosas y reflejos 
matéricos.

Una preziosa fusione

tra rose e riflessi materici.
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Roses
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MATCHING

ROSES
60x120 - 24”x48” rett

Wall

HARMONY WHITE
60x120 - 24”x48” rett

HARMONY CANVAS WHITE
30x60 - 12”x24” rett

DARK PINK

PINK

GREY

Floor

Styling palette
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Roses
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Flamingo

SIZES 
60x120
24”x48”
rett

A

POSA VERTICALE

An exotic style with a 
surpri sing personality.

Un style exotique  
à la surprenante 
personnalité.

Exotischer Stil mit 
überraschender 
Persönlichkeit.

Estilo exótico  
con una personalidad 
sorprendente.

Stile esotico dalla 

personalità sorprendente.
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Flamingo
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FLAMINGO
60x120 - 24”x48” rett

MATCHING

Wall

EMERALD

CORAL

BEIGE

LAMINA MARINE
100x100 - 39”x39” rett

Floor

Styling palette
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Autumn

SIZES COMP A+B:
120x120
48”x48”
rett

COMP 2 PIECES:
60x120
24”x48”
rett

A B

POSA VERTICALE E 
ORIZZONTALE

A B

A B

Romantic transparencies
and delicate foliage.

Les transparences 
romantiques
d’un subtil feuillage. 

Romantische 
Transparenzen 
einer zarten 
Laubfärbung.

Transparencia romántica
de un tenue follaje.

Trasparenze romantiche 

di un tenue foliage.
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Autumn



AUTUMN
60x120 - 24”x48” rett

MATCHING

Wall

NORWAY WHITE
24x150 - 9”x59”

TROPICAL SALVIA
6x25 - 2”x10”

COTTO

GREY

NATURAL

Floor

Styling palette
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Autumn
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Love&Decors

00H6AD5 Decoro Equatorial

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

A+B Comp. 2 pcs

A B

POSA 
VERTICALE

POSA 
VERTICALE

POSA 
VERTICALE

00H6AD7 Decoro Ibis

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

A+B Comp. 2 pcs

A B

00H6AD8 Decoro Leaf

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

A+B Comp. 2 pcs

A B

00H6AD6 Decoro Flora

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

A+B Comp. 2 pcs

A B

POSA 
VERTICALE

00H6AD3 Decoro Bloom

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

A+B Comp. 2 pcs

A B

POSA 
VERTICALE

POSA 
VERTICALE

L952AD2 Decoro Natura Lappato

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

A+B Comp. 2 pcs

A B
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RANGE

formati / size  (cm) Spessore / Thickness  (mm) pcs/box mq/box Kg/box Box/pal mq/pal Kg/pal

60x120 Comp. 2 pcs 10 2 1,44 32,00 32 46,08 984

IMBALLI E PESI - PACKING AND WEIGHT

00H6AD2 Decoro Autumn

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

A+B Comp. 2 pcs

A B

POSA VERTICALE E 
ORIZZONTALE

00H6AD9 Decoro Roses

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

A+B Comp. 2 pcs

A B

POSA VERTICALE E 
ORIZZONTALE

00H6AD4 Decoro Evanescence

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

A+B Comp. 2 pcs

A B

POSA 
VERTICALE

POSA 
VERTICALE

00H6ADA Decoro Flamingo

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

A
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Love&Decors

IN FASE DI ORDINE VERIFICARE 
IL NUMERO DI COMPOSIZIONI 
NECESSARIE PER LA POSA. 
NELL’ESEMPIO QUI A FIANCO 
SONO NECESSARIE 4 
COMPOSIZIONI.

When ordering, check how many 
compositions you will need in your 
installation; in the example shown 
here, 4 compositions are required.
Veuillez vérifier lors de votre 
commande le nombre  
de compositions requis pour  
la pose. Dans l’exemple ci-contre, 
4 compositions sont nécessaires.
Bei der Bestellung bitte 
kontrollieren, wie viele 
Kompositionen zum Verlegen 
gebraucht werden. Für das 
nebenstehende Beispiel werden  
4 Kompositionen benötigt
En la fase de pedido, verificar 
el número de composiciones 
necesarias para la colocación.  
En el ejemplo que puede verse  
al lado, son necesarias  
4 composiciones.

POSA COMPOSIZIONI  A DUE PEZZI
INSTALLING TWO-PIECE COMPOSIT IONS
POSE COMPOSIT IONS EN DEUX PARTIES
VERLEGEN VON ZWEITEIL IGEN KOMPOSIT IONEN
COLOCACIÓN COMPOSICIONES DE DOS PIEZAS

A

A AB

A B BA A

A AB

B

OK NO

RECOMMENDATION FOR 
CLEANING AND LAYING  
Pay special attention to 
cleaning precautions in 
relation to the aforesaid 
products. Never use abrasive 
cleaners but rather water and 
neutra! detergent. Do clean 
gently using a cloth or a 
sponge. Do not use abrasive 
based sealants. If these 
precautions are not complied 
with, the Ceramic company 
reject all respon sability in 
case of claims.

RECOMMANDATIONS DE 
NETTOYAGE ET POSE 
Il est recommandé de prêter 
une attention particulière aux 
précaut ions de nettoyage à 
adopter sur !es matériaux 
décrits ci-dessus. N’utilisez 
jamais de nettoyants abrasifs 
mais plutôt de l’eau et du 
détergent neutre. Nettoyez 
délicatement à l’aide d’un 
chiffon ou d’une éponge. 
N’utilisez pas de produits 
contenant des substances 
abrasives. Le non respect 
de ces prescriptions dégage 
la Céramique de toute 
responsabilité en cas de 
contestations.

HINWEIS ZUR REINIGUNG 
UND ZUR VERLEGUNG  
Bei den oben genannten 
Materialien sind die 
Reinigungsvor  schriften 
besonders aufmerksam zu 
beachten. Auf keinen Fall 
Scheuerrnittel verwenden. 
Reinigen bitte nur rnit 
Wasser und neutralem 
Reinigungsrnittel sowie sanft 
rnit Tuch oder Schwamm. 
Auf keinen Fall Scheuerrnittel 
benutzen. Nur Wasser und 
neutrales Reinigungsrnittel 
verwenden. Bei Nichtbeachten 
dieser Hinweise lehnt 
der Hersteller jegliche 
Verantwortung im Falle von 
Beanstandungen strickte ab.

RECOMENDACION DE 
LIMPIEZA Y COLOCACION  
Se recornienda prestar 
especial atención a las 
precauciones sobre la 
limpieza de los productos 
anteriormente mencionados. 
No utilizar sustancias 
abrasivas, sino agua  
y detergente neutro, limpiando 
suavemente con un pano 
o una esponja. No utilizar 
selladores con sustancias 
abrasivas.  
En caso de incumplirniento 
de estas normas, la empresa 
ceramica declina cualquier 
responsabilidad en caso  
de reclamación.

AVVERTENZE PULIZIA E POSA 
SI RACCOMANDA DI PRESTARE PARTICOLARE ATTENZIONE SULLE NORME DI PULIZIA DA ADOTTARE SUI MATERIALI 
SOPRADESCRITTI. EVITARE NEL MODO PIÙ ASSOLUTO SOSTANZE ABRASIVE. USARE SOLO ACQUA O SAPONE 
NEUTRO. NON PULIRE ENERGICAMENTE CON PANNI O SPUGNE. NON UTILIZZARE SIGILLANTI CONTENENTI 
SOSTANZE ABRASIVE. NON ATTENENDOSI A QUESTE NORME LA CERAMICA DECLINA OGNI RESPONSABILITÀ  
IN CASO DI CONTESTAZIONI.
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ITEMS

DECORATIONS WITH GOLD 
AND LUSTRE  
Decorations made by 
application of gold-platinum-
metal lustre and “Shine” grit. 
“Shine” grit gives the tile a 
sugar-like glossy finish at low 
thickness. Decorations made 
with glazes featured by small 
percentage of pure gold can 
lose briliancy in time, getting 
the peculiar colour of old gold. 
Thanks to the application 
of precious metal lustres, 
the tile gets different colour 
shades, with bright mother-
of-pearl reflexes and stronger 
iridescent colours.

DÉCORS AVEC DE L’OR  
ET DU LUSTRE 
Décorations avec de l’or-
platine-lustre-métallique et 
du grain «Shine». Le grain 
«Shine» donne une finition 
brillante sucrée à faible 
épaisseur. Les décors realises 
avec des émaux contenant 
des pourcentages d’or pur 
peuvent perdre leur brillance 
avec le temps en prenant 
la coloration typique de l’or 
ancien. L’application de lustre 
métallisés de grandé qualité 
permet d’obtenir plusieurs 
tonalités en donnant au 
produit des relfets macrés 
prononcés et une plus grande 
vivacité aux couleurs. 

DEKORE MIT GOLD  
UND LUSTER 
Dekore mit Gold-Platin-
Metallüster und “Shine” 
-Glasperlen.  
Die “Shine” -Glasperlen 
verleihen der Fliese einen 
zuckerahnlichen Glanz rnit 
geringer Dicke.  
Hinweise zur Reinigung und 
Verlegung. 

DECORACIONES CON ORO  
Y BRILLO 
Decoraciones realizadas 
mediante la aplicación de 
oro-platino-lustre de metal 
y granilla “Shine”. La granilla 
“Shine” confiere un acabado 
brillante azucarado de bajo 
espesor. Las decoraciones 
realizadas con esmaltes que 
contenen porcentajes de 
oro puro pueden perder su 
brillo con el paso del tiempo, 
adquiriendo el color tipico del 
oro antiguo. La aplicaciòn de 
brillos metalizados preciosos 
confiere al azulejo diferentes 
matices de color, dando al 
produc to acentuados reflejos 
nacarados y una mayor 
intensìdad en los colores. 

DECORATIONS WITH GLASS 
AND GRITS 
Decorations made by 
hand laying of glass and 
glossy grits on ceramic 
tiles can show distribution 
irregularities, though should 
be considcred by no means 
a defect, rather a feature 
enhancing the product. 

DÉCORS AVEC DU VERRE ET 
DES GRENAILLES 
Les décorations par 
applìcation artisanale sur 
Ies carreaux cérami ques de 
verres et de grains vitreux 
peuvent présenter des 
irrégularités dues à une 
répartition irrégulìère de ces 
grains; ceci ne compromet 
pas l’effel esthétique du 
produit mais au contraire 
exalte ses caractéristiques. 

DEKORE MIT GLAS  
UND GLASPERLEN  
Dekorationen durch 
handwerkliche Aufbringung 
v Glas und Glasperlen auf 
Keramildliesen können 
Unregelmäßigkeìten bei der 
Verteilung der Glasperlen 
aufweisen. Dies wirkt sich 
aber nicht nachteilig auf das 
Aussehen des Produkts aus, 
sondem unterstreicht seine 
Wirkung vorteilhaft. 

DECORACJONES CON VIDRIO 
Y GRANILLAS 
Las decoraciones realizadas 
mediante la aplicación 
artesanal de vidrio y granillas 
vitreas sobre los azulejos de 
ceramica pueden presentar 
irregularidades en la 
distribución de las granìllas, 
lo cual no perjudica el efecto 
estético del producto sino que 
resalta sus caracteristicas. 

DECORI CON VETRO E GRANIGLIE 
LE DECORAZIONI MEDIANTE L’APPLICAZIONE ARTIGIANALE DEI VETRI E DELLE GRANIGLIE VETROSE SULLE 
PIASTRELLE CERAMICHE POSSONO PRESENTARE DELLE IRREGOLARITÀ NELLA DISTRIBUZIONE DI DETTE 
GRANIGLIE, QUESTO NON PREGIU DICA L’EFFETTO ESTETICO DEL PRODOTTO MA ANZI NE ESALTA  
LE CARATTERISTICHE. 

DECORI CON ORO E LUSTRO 
DECORI CON ORO-PLATINO-LUSTRO-METALIZZATO E GRANIGLIA SHINE. LA GRANIGLIA SHINE CONFERI SCE UNA 
BRILLANTEZZA ZUCCHERINA A BASSO SPESSORE. I DECORI REALIZZATI CON SMALTI CONTENENTI PERCENTUALI 
DI ORO PURO CON IL TEMPO POSSONO PERDERE LA LORO BRILLANTEZZA ASSUMENTO UNA COLORAZIONE TIPICA 
DELL’ORO ANTICO. L’APPLICAZIONE DI PREGIATI LUSTRI METALIZ ZATI DONANO ALLA PIASTRELLA DIVERSI TONI DI 
COLORE DANDO AL PRODOTTO ACCENTUATI RIFLESSI MADREPERLACEI ED UNA MAGGIORE INCISIVITÀ NEI COLORI. 
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A BRAND PART OF:

GRES PORCELLANATO CERAMICO AD ALTA RESISTENZA 

APP. G - GRUPPO BIA GL

HIGHLY RESISTANT PORCELAIN STONEWARE

GRÈS CÉRAME HAUTE RESISTANCE

HOCHFESTES DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG

GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN TODA LA MASA DE ALTA RESISTENCIA

Caratteristiche di qualità
Quality characteristics

Caractéristiques de qualité
Qualitätsmerkmale

Norma UNI EN ISO                       
UNI EN ISO Norm

Norme UNI EN ISO   
Norm DIN EN ISO   

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescritte
Vorgeschriehener Wert

Valore medio Elios
Elios mean value

Valeur moyenne Elios 
Druchschnitts Werf Elios

Requisiti per le dimensioni nominali N
Requirements for nominal size N

Exigences pour dimension nominale N
Anforderungen an die Nenngröße N

7 cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm

(mm) (%) (mm)

Lunghezza e larghezza . Lenght and width
Longueur et Largeur . Länge und Breite

10545-2

± 0,9 mm ± 0,6% ± 2,0 mm

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue
Bezugsnorm

Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke ± 0,5 mm ± 5% ± 0,5 mm

Rettilineità lati . Warpage of edges ± 0,75 mm ± 0,5% ± 1,5 mm

Ortogonalità . Wedging
Ortogonalité . Rechtwinkligkeit ± 0,75 mm ± 0,5% ± 2,0 mm

Planarità . Flatness . Planéité . Ebenflächigkeit ± 0,75 mm ± 0,5% ± 2,0 mm

Qualità della superficie
Surface Quality
Qualité de surface
Oberflächenqualität

il 95% delle piastrelle deve essere esente da difetti visibili
A min. of 95% of the tiles shall be free from visible defects 
95% des carreaux doivent être exempts de défauts visibles 

95% der Fliesen muss frei von sichtbaren Defekten sein

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme

10545-3

E
b
 ≤ 0,5% - max individuale 0,6%

E
b
 ≤ 0,5% - individual 0,6%

E
b
 ≤ 0,5% - max. individuel 0,6%

E
b
 ≤ 0,5% - max. individuell 0,6%

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue
Bezugsnorm

Resistenza alla flessione in N/mm2

Bending strength in N/mm2

Résistance à la flexion N/mm2

Biegefestigkeit N/mm2

10545-4

minimo 35 N/mm2 - valore singolo 32 N/mm2

minimum 35 N/mm2 - minimum single 32 N/mm2

minimum 35 N/mm² - valeur individuelle 32 N/mm²
Mindestwert 35 N/mm2 - Einzelwert 32 N/mm2

 > 38 N/mm2

Resistenza all’urto
Shock resistance
Résistance à l’impact
Schlagfestigkeit

10545-5

non richiesto
not required

pas nécessaire
nicht erforderlich

COR > 0,73

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal expansion
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Lineare Wärmeausdehnung

10545-8

non richiesto
not required

pas nécessaire
nicht erforderlich

α
I 
≤ 7 ∙10-6/°C

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance 
Resistance aux écorts de température 
Temperaturwechselbeständigkeit

10545-9

metodo di prova richiesto
required

méthode d’essai exigée
Geforderte Prüfmethode

resistente
resistant

résistants
Beständig

Piccole differenze di colore 
Determination of small colour differences
Petites différences de couleur 
Kleine Farbunterschiede 

10545-16 ∆E
cmc

 < 0,75

conforme alla norma
conforms to standard

norme retenue
Bezugsnorm

SCUOLE

SCHOOLS
ÉCOLES
SCHULEN

HOTEL

HOTEL 
HÔTEL 
HOTEL

ABITAZIONI

HOUSES 
MAISONS 
HÄUSER
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ELIOS CERAMICA

Via Giardini, 58

41042 Fiorano Modenese 

(Modena) Italy

T +39 0536 842411

F +39 0536 842450

info@eliosceramica.com

www.eliosceramica.com
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